
الحِِينَ، مَا لاَ عَينٌْ هُ تبَاَرَكَ وَتعََالىَ: أعَْددَتُْ لعِِباَدِي الصقَالَ الل
رَأتَْ، وَلاَ أذُنٌُ سَمِعَتْ، وَلاَ خَطرََ عَلىَ قَلبِْ بشََرٍ

هُ تبَاَرَكَ وتَعَاَلىَ: از ابوهریره رضی الله عنه روایت است که رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمود: «قاَلَ الل
أعَدْدَتُْ لعِبِاَديِ الصالحِِينَ، مَا لاَ عيَنٌْ رَأتَْ، ولاََ أذُنٌُ سَمِعتَْ، ولاََ خَطرََ علَىَ قلَبِْ بشََرٍ» قاَلَ أبَوُ هرَُيرَْةَ: اقرَْؤوُا إنِْ

ةِ أعَيْنٍُ} [السجدة: 17]. «الله متعال می فرمايد: برای بندگان ُشِئتْمُْ: {فلاََ تعَلْمَُ نفَْسٌ مَا أخُْفِيَ لهَمُْ مِنْ قر
نيکم، نعمت هایی (در بهشت) فراهم کرده ام که هيچ چشمی نديده، هيچ گوشی نشنيده و به قلب هيچ انسانی

ةِ أعَيْنٍُ) ُخطور نکرده است؛ اگر می خواهيد، اين آيه را بخوانيد: (فلاََ تعَلْمَُ نفَْسٌ مَا أخُْفِيَ لهَمُْ مِنْ قر
[سجده:17] «هيچکس نمی داند چه پاداش های ارزشمندی که روشنی بخش چشم ها (و مايه ی شادمانی)

.«است
[صحیح] [متفق علیه]

پیامبر صلی الله علیه وسلم خبر داده که الله تبارک و تعالی فرمود: من برای بندگان صالحم در بهشت نعمت هایی را
آماده نموده که هیچ چشمی ندیده است؛ وهیچ گوشی نشنیده است، و به قلب هیچ بشری ماهیت آن خطور نکرده
ةِ أعَيْنٍُ} ُاست. ابوهریره رضی الله عنه گفت: اگر خواسته باشید بخوانید: {فلاََ تعَلْمَُ نفَْسٌ مَا أخُْفِيَ لهَمُْ مِنْ قر
«هيچکس نمی داند چه پاداش های ارزشمندی که روشنی بخش چشم ها (و مايه ی شادمانی) است». [السجدة:
17].

https://sunnah.global/hadeeth/prs/show/10404

 

https://sunnah.global/hadeeth/
https://sunnah.global/hadeeth/prs/show/10404
https://alnajat.org.kw
https://edc.org.kw

